
Legally responsible person Producer
Firma Handlowa LEAN
Oświatowa 44
Zawiercie
42-400
zamowienia@leantoys.pl
884 877 700

EN: Product identified by EAN number 5907990214538
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5907990214538
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5907990214538
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5907990214538
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5907990214538
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5907990214538
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5907990214538
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt nieodpowiedni dla dzieci w wieku poniżej 3 lat.��Ryzyko zadławienia ze względu na drobne
elementy (np. nasadki, okulary teleskopu, soczewki, śrubki montażowe), które w przypadku odłączenia lub
uszkodzenia mogą zostać połknięte.��Ryzyko uszkodzenia wzroku ? bezwzględnie zakazuje się patrzenia
przez teleskop bezpośrednio na Słońce lub w jego pobliże, gdyż grozi to natychmiastową i trwałą utratą
wzroku.��Ryzyko przewrócenia się ? statyw należy rozstawić na stabilnej, płaskiej i równej powierzchni,
aby uniknąć przewrócenia całej konstrukcji.��Ryzyko przytrzaśnięcia palców ? ruchome elementy statywu,
pokrętła ostrości oraz przeguby mogą spowodować przytrzaśnięcie lub skaleczenie podczas składania i
regulacji.��Używać pod bezpośrednim nadzorem osoby dorosłej.��Przechowywać z dala od ognia,
grzejników i innych źródeł ciepła.��Opakowanie oraz folia zabezpieczająca nie są zabawką ? należy usunąć
je przed przekazaniem zestawu dziecku.
Product not suitable for children under 3 years of age.
Choking hazard due to small parts (e.g., caps,



telescope eyepieces, lenses, mounting screws), which may be swallowed if detached or damaged.
Risk of eye
injury — it is strictly forbidden to look through the telescope directly at the Sun or near it, as this can cause
immediate and permanent loss of vision.
Risk of tipping over — the tripod must be set up on a stable, flat
and level surface to avoid the entire assembly overturning.
Risk of finger entrapment — moving parts of the
tripod, focus knobs and joints can cause trapping or cuts during folding and adjustment.
Use under direct
adult supervision.
Keep away from fire, radiators and other sources of heat.
Packaging and protective film
are not toys — remove them before giving the set to a child.
Produkt nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren.
Erstickungsgefahr aufgrund kleiner Teile (z. B. Kappen,
Teleskopokulare, Linsen, Montageschrauben), die bei Abtrennung oder Beschädigung verschluckt werden
können.
Augenverletzungsgefahr — Es ist unbedingt verboten, durch das Teleskop direkt in die Sonne oder
in deren Nähe zu blicken, da dies zu sofortigem und dauerhaftem Verlust des Sehvermögens führen
kann.
Kippgefahr — Das Stativ ist auf einer stabilen, flachen und ebenen Fläche aufzustellen, um ein
Umkippen der gesamten Konstruktion zu vermeiden.
Einklemmgefahr für Finger — bewegliche Teile des
Stativs, Fokussierknöpfe und Gelenke können beim Zusammenklappen und Einstellen Einklemmen oder
Schnittverletzungen verursachen.
Nur unter unmittelbarer Aufsicht eines Erwachsenen verwenden.
Von
Feuer, Heizkörpern und anderen Wärmequellen fernhalten.
Verpackung und Schutzfolie sind kein Spielzeug
— vor Übergabe des Sets an ein Kind entfernen.
Produit non adapté aux enfants de moins de 3 ans.
Risque d'étouffement du a de petites pieces (par ex.
embouts, oculaires du télescope, lentilles, vis de montage) qui, en cas de détachement ou de casse, peuvent
etre avalées.
Risque de lésions oculaires — il est formellement interdit de regarder a travers le télescope
directement vers le Soleil ou a proximité, car cela peut entraîner une perte de vision immédiate et
permanente.
Risque de basculement — déployer le trépied sur une surface stable, plane et réguliere afin
d'éviter le renversement de l'ensemble.
Risque de pincement des doigts — les éléments mobiles du trépied,
les molettes de mise au point et les articulations peuvent provoquer des pincements ou des coupures lors du
pliage et du réglage.
A utiliser sous la surveillance directe d'un adulte.
Conserver a l'écart du feu, des
radiateurs et d'autres sources de chaleur.
L'emballage et le film de protection ne sont pas des jouets — les
retirer avant de confier l'ensemble a un enfant.
Produkten är inte lämplig för barn under 3 ar.
Kvävningsrisk pa grund av sma delar (t.ex. kapor,
teleskopokular, linser, monteringsskruvar) som kan sväljas om de lossnar eller gar sönder.
Risk för
ögonskada — det är absolut förbjudet att titta genom teleskopet direkt mot solen eller i dess närhet, eftersom
detta kan leda till omedelbar och bestaende synförlust.
Risk för att välta — stativet ska ställas upp pa en
stabil, plan och jämn yta för att undvika att hela konstruktionen välter.
Risk för klämning av fingrar —
rörliga delar pa stativet, fokuseringsknappar och leder kan orsaka kläm- eller skärskador vid ihop- och
justering.
Använd under direkt tillsyn av en vuxen.
Förvara utom räckhall för eld, element och andra
värmekällor.
Förpackning och skyddsfilm är inte en leksak — ta bort dem innan setet överlämnas till ett



barn.
Product niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.
Verstikkingsgevaar door kleine onderdelen (bijv.
doppen, oculairs van de telescoop, lenzen, montagebouten) die, bij lossraken of beschadiging, kunnen worden
ingeslikt.
Risico op oogletsel — het is ten zeerste verboden door de telescoop direct naar de zon of in de
buurt daarvan te kijken, omdat dit kan leiden tot onmiddellijk en blijvend verlies van het
gezichtsvermogen.
Omvalrisico — zet het statief neer op een stabiele, vlakke en gelijkmatige ondergrond om
te voorkomen dat de hele constructie omvalt.
Kleminslagrisk voor vingers — beweegbare onderdelen van het
statief, scherpstelknoppen en scharnieren kunnen kneuzingen of snijwonden veroorzaken tijdens het inklappen
en afstellen.
Alleen gebruiken onder direct toezicht van een volwassene.
Buiten bereik van vuur, radiatoren
en andere warmtebronnen bewaren.
Verpakking en beschermfolie zijn geen speelgoed — verwijder deze
voordat u de set aan een kind geeft.
Prodotto non adatto a bambini di eta inferiore a 3 anni.
Rischio di soffocamento dovuto a piccole parti (es.
cappucci, oculari del telescopio, lenti, viti di montaggio) che, in caso di distacco o danneggiamento, possono
essere ingerite.
Rischio di danno agli occhi — e assolutamente vietato guardare attraverso il telescopio
direttamente il Sole o nelle sue vicinanze, poiché cio puo causare perdita immediata e permanente della
vista.
Rischio di ribaltamento — montare il treppiede su una superficie stabile, piana e livellata per evitare il
ribaltamento dell'intera struttura.
Rischio di schiacciamento delle dita — parti mobili del treppiede,
manopole di messa a fuoco e giunti possono causare schiacciamenti o tagli durante lo piegamento e la
regolazione.
Da usare sotto la supervisione diretta di un adulto.
Conservare lontano da fuoco, termosifoni e
altre fonti di calore.
Imballo e pellicola protettiva non sono giocattoli — rimuoverli prima di consegnare il
set a un bambino.
Producto no apto para ninos menores de 3 anos.
Riesgo de asfixia por piezas pequenas (p. ej., tapas, oculares
del telescopio, lentes, tornillos de montaje) que, en caso de desprenderse o danarse, pueden ser
ingeridas.
Riesgo de dano ocular: está estrictamente prohibido mirar por el telescopio directamente al Sol o
cerca de él, ya que puede provocar la pérdida inmediata y permanente de la visión.
Riesgo de vuelco: el
trípode debe colocarse sobre una superficie estable, plana y nivelada para evitar el vuelco de toda la
estructura.
Riesgo de atrapamiento de dedos: las piezas móviles del trípode, las perillas de enfoque y las
articulaciones pueden provocar atrapamientos o cortes al plegar o ajustar.
Usar bajo la supervisión directa de
un adulto.
Guardar lejos del fuego, radiadores y otras fuentes de calor.
El embalaje y la lámina protectora
no son juguetes: retírelos antes de entregar el juego a un nino.


